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Bắc Quang, ngày     tháng  3  năm 2024  

 
HƯỚNG DẪN 

Mẫu tên gọi trên biển hiệu cổng chào khu dân cư; cổng khuôn viên 

thiết chế văn hóa, thể thao thôn, tổ dân phố  

trênđịa bàn huyện Bắc Quang 

 

Căn cứ Quyết định số 2164/QĐ-TTg ngày 11/11/2013 của Thủ tướng Chính 

phủ về phê duyệt quy hoạch tổng thể phát triển hệ thống thiết chế văn hóa, thể 

thao cơ sở giai đoạn 2013-2020, định hướng đến năm 2030’; 

Căn cứ Nghị định 86/2023/NĐ-CP ngày 7/12/2023 của Chính phủ quy định 

về khung tiêu chuẩn và trình tự, thủ tục, hồ sơ xét tặng danh hiệu “Gia đình văn 

hóa”, “Thôn, tổ dân phố văn hóa”, “Xã, phường, thị trấn tiêu biểu”; 

Căn cứ Thông tư số 14/2018/TT-BNV, ngày 03/12/2018 của Bộ Nội vụ 

quy định về việc đặt tên, đổi tên thôn, tổ dân phố; Thông tư số 04/2012/TT-

BNV ngày 31/8/2012 của Bộ trưởng Bộ Nội vụ hướng dẫn về tổ chức và hoạt 

động của thôn, tổ dân phố; 

Căn cứ Thông tư số 06/2011/TT-BVHTTDL, ngày 08/3/2021 của Bộ Văn 

hóa, Thể thao và Du lịch, quy định mẫu về tổ chức, hoạt động và tiêu chí của Nhà 

văn hóa-Khu thể thao thôn; 

Căn cứ văn bản hợp nhất số 604/VBHN-BVHTTDL, ngày 21/02/2019 của 

Bộ Văn hóa, Thể thao và Du lịch hợp nhất Nghị định ban hành quy chế hoạt động 

văn hóa, kinh doanh, dich vụ văn hóa công cộng. 

Thực hiện Kết luận số 775-KL/HU ngày 03/10/2023 của Huyện ủy, Kết 

luận họp Thường trực Huyện ủy phiên thường kỳ (Tuần 41). 

Căn cứ các quy định hiện hành và đánh giá thực trạng thực tế, Ủy ban nhân 

dân huyện Bắc Quang ban hành hướng dẫn định hướng thiết cổng thôn, tổ dân 

phố; cổng khuôn viên nhà văn hóa - khu thể thao (gọi tắt là thiết chế văn hóa - thể 

thao) và mẫu thống nhất tên gọi trên biển hiệu cổng chào khu dân cư; cổng khuôn 

viên thiết chế văn hóa, thể thao thôn, tổ dân phố trên địa bàn huyện Bắc Quang 

như sau: 

I. THỰC TRẠNG 

Bắc Quang là huyện vùng thấp của tỉnh Hà Giang, với 19 dân tộc, tương 

đương với thành phần dân tộc có trong toàn tỉnh. Mặc dù là huyện vùng thấp 

của tỉnh, nhưng vẫn là huyện miền núi có nhiều dân tộc thiểu số và dân tộc rất 
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ít người. Cổng thôn, tổ dân phố là một trong những yếu tố rất dễ nhận diện, 

mang lại ấn tượng sâu sắc nếu có nét đẹp riêng. Thực tế, hiện nay trên địa bàn 

huyện, việc lắp, dựng cổng thôn, tổ dân phố và cổng thiết chế văn hóa thể thao 

chưa có sự đồng nhất về kích thước, mẫu kiến trúc, chất liệu, thiếu thẩm mỹ. 

Vì vậy, việc định hướng về quy cách kích thước mẫu cổng thôn, tổ dân phố và 

cổng thiết chế văn hóa thôn là việc làm rất cần thiết.  

Đối với tên gọi trên biển hiệu của khu dân cư và thiết chế văn hóa cũng 

là nội dung rất đáng đặc biệt quan tâm. Hiện nay, Bộ Nội vụ đã có quy định về 

việc đặt tên, đổi tên thôn, tổ dân phố và hướng dẫn về tổ chức, hoạt động của 

thôn, tổ dân phố; Chính phủ đã có quy hoạch thiết chế văn hóa các cấp đến năm 

2030; Bộ Văn hóa, Thể thao và Du lịch cũng đã có quy định về tên gọi của thiết 

chế văn hóa các cấp. Tuy nhiên, việc viết tên gọi trên biển hiệu của thiết chế 

văn hóa đối với nhà sinh hoạt cộng đồng và việc viết tên địa danh của khu dân 

cư trên bảng hiệu chưa có hướng dẫn một cách thống nhất dẫn đến việc viết, 

gắn nhiều nơi khác nhau. Hiện tượng mỗi nơi đặt một cụm từ cho tên gắn với 

địa danh còn lộn xộn, đặc biệt là giữa tên địa danh của khu dân cư chưa được 

công nhận danh hiệu văn hóa với tên địa danh của khu dân cư đã được công 

nhận văn hóa, địa danh của khu dân cư có 1 từ và tên địa danh có 2 từ trở lên…, 

nhất là nay lại thêm tên địa danh có hoạt động du lịch “Làng du lịch” ở khu dân 

cư nông thôn, khi ghép tên địa danh và danh hiệu sẽ càng khó hơn dẫn đến cấu 

trúc câu thể hiện trên bảng hiệu về tên địa danh, tên danh hiệu bị lặp đi lặp lại 

khó đọc và thiếu ý nghĩa. 

Đối với Nhà văn hóa sinh hoạt cộng đồng ở khu dân cư không phải là 1 

cấp theo tổ chức chính quyền, mà đây là một tập hợp cộng đồng dân cư sinh 

hoạt có tính tự quản chịu sự quản lý nhà nước trực tiếp của chính quyền cấp xã 

và sự lãnh đạo của cấp ủy đảng cơ sở. Vì vậy tên gọi như hiện nay là: “Nhà 

Văn hóa kiêm trụ sở thôn” là hoàn toàn không có cơ sở. 

II. VỀ ĐỊNH HƯỚNG THIẾT CHẾ CỔNG THÔN, TỔ DÂN PHỐ; 

CỔNG KHUÔN VIÊN NHÀ VĂN HÓA – KHU THỂ THAO THÔN VÀ 

KHUÔN VIÊN NHÀ VĂN HÓA TỔ DÂN PHỐ 

1. Về hình thức cổng 

 - Căn cứ vào thành phần dân tộc có trên địa bàn, các xã, thị trấn hướng dẫn 

các thôn, tổ dân phố để xây dựng cổng thôn, tổ dân phố theo mẫu truyền thống 

mang đậm nét bản sắc dân tộc. Lấy dân tộc chiếm đa số trong khu dân cư làm đại 

diện cho mẫu cổng. 

- Chất liệu: Đối với Cổng chào vào thôn, tổ dân phố dọc trục Quốc lộ số 2, 

QL279 và các tuyến đường, phố trên địa bàn các thị trấn khuyến khích nên dùng 

một mẫu thống nhất (như cổng đổ bê tông hoặc xây gạch, cột vuông, có mái che 

hoặc lợp ngói theo kiến trúc của dân tộc kinh miền xuôi); hình thức trang trí thân 

thiện với môi trường. 
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2. Về kích thước cổng 

- Đối với Cổng chào vào thôn, tổ dân phố: Chiều cao thông thủy của Cổng 

chào (tính từ mặt đất lên đến đỉnh trụ cột cổng) ấn định thống nhất là 5m không 

kể phần treo biển hiệu, phần mái hoặc thành phần trang trí ở trên (nếu có); chiều 

rộng của cổng tùy theo chiều rộng của lối vào để ấn định. 

- Đối với cổng khuôn viên Nhà Văn hóa - Khu thể thao thôn; cổng khuôn 

viên Nhà văn hóa tổ dân phố, cổng khu thể thao thôn, tổ dân phố: Chiều cao thông 

thủy của cổng (tính từ mặt đất lên đến đỉnh trụ cột cổng) ấn định 4,2m, chiều rộng 

3,9m không kể biển hiệu, phần mái hoặc thành phần trang trí ở trên (nếu có). 

- Chất liệu: Khuyến khích làm cổng xây gạch hoặc đổ bê tông, có mái che 

chất liệu là mái lá hoặc lợp ngói âm dương, trang trí phù hợp với bản sắc văn hóa 

dân tộc và thân thiện với môi trường. 

III. MẪU TÊN GỌI VIẾT TRÊN BIỂN HIỆU CỦA CỔNG CHÀO 

1. Tên gọi trên cổng chào vào thôn, tổ dân phố 

- Dòng trên ghi cấp quản lý trực tiếp chữ in hoa nhỏ hơn chữ của dòng 

tên địa danh ghi bên dưới dưới1. 

- Dòng dưới ghi tên địa danh chữ in hoa và to hơn chữ của dòng tên cấp 

quản lý trực tiếp ở dòng trên. 

- Đối với thôn thì ghi chữ: Thôn + tên địa danh. 

Ví dụ 1: 

 

- Đối với tổ dân phố thuộc thị trấn thì ghi chữ: Tổ dân phố + số hiệu của 

tổ. 

Ví dụ 2: 

2. Tên gọi trên cổng chào vào thôn đã được công nhận sản phẩm du 

lịch cộng đồng 

- Nếu thôn có 01 (một) chữ địa danh thì ghi chữ: Thôn + tên sản phẩm 

du lịch+ "Tên địa danh". 

 

 

Ví dụ: 

- Nếu thôn có từ 2 (hai) chữ địa danh trở lên thì ghi chữ: Thôn + tên sản 

phẩm du lịch + “Tên địa danh”. 

                                                 
1 Cấp trực tiếp bao gồm cấp ủy cơ sở và chính quyền, MTTQ cơ sở. Vì vậy ghi chung tên địa danh của 

cấp xã 

XÃ HÙNG AN 

THÔN TÂN HÙNG 

THỊ TRẤN VIỆT QUANG 

TỔ DÂN PHỐ 02 

XÃ QUANG MINH 

THÔN DU LỊCH CỘNG ĐỒNG: KHIỀM 

(ở dưới viết tên bằng tiếng Anh) 
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Ví dụ:  

 

 

Lưu ý: Tên tiếng Anh phải viết phía dưới tên tiếng việt, nhỏ hơn tiếng 

việt nhưng nhỏ hơn không quá 3/4 tên tiếng Việt. 

3. Tên gọi trên biển hiệu cổng chào khuôn viên thiết chế văn hóa, thể 

thao 

- Đối với khuôn viên nhà văn hóa, khu thể thao thôn2: 

+ Tên gọi của bảng hiệu trên cổng vào nhà văn hóa và thiết chế thể thao 

trong cùng một khuôn viên thì viết: Nhà văn hóa - Khu thể thao + Tên địa danh 

thôn. 

Ví dụ: 

 

+ Tên gọi của bảng hiệu đối với nhà văn hóa, khu thể thao độc lập, không 

có thiết chế thể thao, hoặc văn hóa gắn liền cùng một khuôn viên (tên gọi này 

có thể đặt ngoài cổng nếu nhà văn hóa, khu thể thao có tường bao hoặc viết, 

gắn trực tiếp vào hiên nhà văn hóa), cấu trúc như sau: Nhà văn hóa (Khu thể 

thao) + tên địa danh thôn. 

Ví dụ: 

 

 

 

- Đối với khuôn viên nhà sinh hoạt cộng đồng của tổ dân phố: 

+ Tên gọi của bảng hiệu đối với nhà văn hóa tổ dân phố có thiết chế thể 

thao mà có cổng chào vào khuôn viên thì biển hiệu cổng chào khuôn viên ghi: 

Nhà văn hóa - Khu thể thao + số hiệu tổ. 

Ví dụ:  

 

+ Tên gọi của bảng hiệu đối với nhà văn hóa, khu thể thao độc lập, không 

có thiết chế thể thao, văn hóa trong cùng một khuôn viên (tên gọi này có thể 

đặt trên biển hiệu ngoài cổng hoặc gắn trực tiếp lên hiên nhà văn hóa, khu thể 

thao), cấu trúc như sau: Nhà văn hóa (khu thể thao) + Tổ + số hiệu. 

                                                 
2 Điều 2, Thông tư 06/2011/TT-BVHTTDL, ngày 08/3/2021 của Bộ VHTT&DL 

THỊ TRẤN VIỆT QUANG 

THÔN DU LỊCH CỘNG ĐỒNG: TÂN SƠN 

(ở dưới viết tên bằng tiếng Anh) 

XÃ LIÊN HIỆP 

NHÀ VĂN HÓA - KHU THỂ THAO THÔN NÀ ÔM 

XÃ QUANG MINH 

NHÀ VĂN HÓA THÔN KHIỀM 

THỊ TRẤN VIỆT QUANG 

NHÀ VĂN HÓA - KHU THỂ THAO TỔ 12 

XÃ QUANG MINH 

KHU THỂ THAO THÔN KHIỀM 
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Ví dụ: 

 

 

 

+ Đối với nhà văn hóa tổ dân phố có sử dụng chung của từ 2 tổ trở lên 

(liên tổ) thì biển hiệu trước cổng hoặc trên tiền sảnh dòng trên là tên cấp quản 

lý trực tiếp chữ nhỏ, dòng dưới là tên thiết chế chữ to hơn, cấu trúc: Nhà văn 

hóa + Liên Tổ + Số hiệu liên tổ3. 

 

Ví dụ: 

+ Đối với nhà văn hóa tổ dân phố có tên địa danh, không sử dụng số hiệu 

thì tên gọi như sau: Dòng trên là tên cấp quản lý chữ viết nhỏ hơn, dòng dưới 

là tên thiết chế, cấu trúc: Nhà văn hóa + tên địa danh. 

 

Ví dụ: 

IV. KINH PHÍ THỰC HIỆN 

Kinh phí thực hiện từ ngân sách nhà nước; nguồn xã hội hóa và các nguồn vốn 

hợp pháp khác. Các xã, thị trấn căn cứ vào tình hình ngân sách của địa phương mình 

bố trí hỗ trợ cho các thôn, kết hợp với các nội dung được thực hiện từ các chương 

trình mục tiêu quốc gia gắn với xã hội hóa để thực hiện. 

V. TỔ CHỨC THỰC HIỆN 

1. Phòng Văn hóa và Thông tin 

Phòng Văn hóa và Thông tin chủ trì, phối hợp với Phòng Nội vụ, phòng Kinh 

tế và Hạ tầng triển khai các nội dung theo hướng dẫn của UBND huyện đến các xã, 

thị trấn; thường xuyên theo dõi, kiểm tra, đôn đốc việc tu sửa, làm mới các cổng chào 

vào khu dân cư; cổng Nhà Văn hóa - Khu thể thao thôn, cổng Nhà Văn hóa tổ dân 

phố (phần nội dung và trình bày của biển hiệu). Tham mưu UBND huyện điều chỉnh 

hướng dẫn khi có quy định mới trong lĩnh vực viết, đặt biển hiệu của thôn, tổ dân 

phố và thiết chế văn hóa, thể thao. Định kỳ tổng hợp chung và báo cáo UBND huyện 

6 tháng/lần (có số liệu cụ thể). 

2. Phòng Kinh tế và Hạ tầng 

Phối hợp với Phòng Văn hóa và Thông tin và UBND các xã, thị trấn triển khai 

các nội dung theo hướng dẫn của UBND huyện đến các xã, thị trấn; thường xuyên 
                                                 
3 Lí do phải điền tên cấp quản lý ở dòng trên, tên thiết chế ở dưới vì mỗi tổ dân phố có một cổng trào riêng ghi 

tên số hiệu tổ, nếu liên tổ thì sẽ phải đặt thiết chế nhà văn hóa ở trong khuôn viên của một trong hai tổ để sinh 

hoạt chung, vì vậy phải cho thêm tên địa danh cấp quản lý vào bảng hiệu.  

THỊ TRẤN VIỆT QUANG 

NHÀ VĂN HÓA TỔ DÂN PHỐ 11 

THỊ TRẤN VIỆT QUANG 

NHÀ VĂN HÓA LIÊN TỔ DÂN PHỐ 2 + 3 

THỊ TRẤN VĨNH TUY 

NHÀ VĂN HÓA TỔ DÂN PHỐ TÂN LẬP 

THỊ TRẤN VIỆT QUANG 

KHU THỂ THAO TỔ DÂN PHỐ 11 
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theo dõi, kiểm tra, đôn đốc việc tu sửa, làm mới các cổng chào vào khu dân cư; cổng 

Nhà Văn hóa - Khu thể thao thôn, cổng Nhà Văn hóa tổ dân phố (phần kết cấu xây 

dựng). Tham mưu UBND huyện điều chỉnh hướng dẫn khi có quy định mới trong 

lĩnh vực xây dựng. Tổng hợp kết quả thực hiện báo cáo UBND huyện 6 tháng một 

lần qua phòng Văn hóa và Thông tin tổng hợp chung (có số liệu cụ thể). 

3. Phòng Nội vụ 

Chủ trì, phối hợp với Phòng Văn hóa và Thông tin triển khai thực hiện các nội 

dung theo hướng dẫn này. Trong đó, hướng dẫn thực hiện các nội dung quy định về 

việc đặt tên, đổi tên, tổ chức hoạt động của thôn, tổ dân phố để làm cơ sở viết, 

gắn biển hiệu. Tham mưu UBND huyện điều chỉnh hướng dẫn khi có quy định mới 

trong lĩnh vực đặt tên, đổi tên và tổ chức hoạt động của thôn, tổ dân phố.  Tổng hợp 

kết quả thực hiện báo cáo UBND huyện 6 tháng một lần qua phòng Văn hóa và 

Thông tin tổng hợp chung (có số liệu cụ thể). 

4. Phòng Tài chính - Kế hoạch 

Tham mưu UBND huyện nguồn kinh phí hỗ trợ hoặc việc vận dụng các 

nguồn vốn; mức kinh phí hỗ trợ và hướng dẫn cơ sở việc huy động xã hội hóa để 

thực hiện tu sửa, làm mới cổng chào vào thôn, tổ dân phố; cổng Nhà văn hóa – 

Khu thể thao thôn, cổng Nhà văn hóa tổ dân phố. Hướng dẫn quy trình sử dụng 

các nguồn vốn đảm bảo tổ chức thực hiện được đồng bộ. Tổng hợp kết quả thực 

hiện báo cáo UBND huyện 6 tháng một lần qua phòng Văn hóa và Thông tin tổng 

hợp chung (có số liệu cụ thể). 

5. UBND các xã, thị trấn 

Các xã, thị trấn tổ chức rà soát lại những cổng chào vào thôn, tổ dân phố 

cần tu sửa, cần làm mới; cổng Nhà văn hóa-Khu thể thao thôn, cổng nhà văn hóa 

tổ dân phố cần tu sửa, cần làm mới để xây dựng kế hoạch tổ chức thực hiện có lộ 

trình cụ thể. 

Chỉ đạo các thôn, tổ dân phố thực hiện việc chỉnh trang, tu sửa, làm mới cổng 

chào thôn, tổ dân phố và cổng Nhà văn hóa – khu thể thao thôn, cổng nhà văn hóa tổ 

dan phố. Thường xuyên kiểm tra đôn đốc các thôn, tổ dân phố thực hiện chỉnh trang, 

giữ gìn cổng luôn sạch, đẹp đảm bảo mỹ quan, đồng bộ. 

Thực hiện tốt việc huy động xã hội hóa và thu hút tài trợ từ các nguồn vốn hợp 

pháp khác để thực hiện chiến dịch tu sửa, làm mới cổng chào khu dân cư và cổng 

thiết chế văn hóa, thể thao thôn. 

6. Thời gian thực hiện 

- Tổ chức rà soát, chỉnh trang, tu sửa, làm mới những cổng chào đã có trước đó 

đợt 01: Hoàn thành trong quý II/2024. 

- Đối với khu thôn, tổ dân phố chưa có cổng chào, cổng khuôn viên thiết chế 

văn hóa, khi xây dựng mới và lắp biển hiệu áp dụng theo hướng dẫn mẫu này. 
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Căn cứ hướng dẫn mẫu như trên, các cơ quan, đơn vị được giao nhiệm vụ 

và Chủ tịch UBND các xã, thị trấn tổ chức thực hiện đảm bảo sự thống nhất chung 

trên địa bàn toàn huyện Bắc Quang. Trong quá trình tổ chức thực hiện, khi có quy 

định mới phát sinh cần bổ sung, sửa đổi, UBND huyện sẽ có hướng dẫn bổ sung 

cho phù hợp./. 

Nơi nhận: 
- Sở Văn hóa, Thể thao và Du lịch; 

- Sở Nội Vụ; 

- Sở Xây dựng; 

- Thường trực Huyện ủy; 

- Thường trực HĐND huyện; 

- Chủ tịch, các PCT UBND huyện; 

- Các cơ quan, đơn vị trên địa bàn huyện; 

- Các Đoàn công tác của BTV Huyện ủy phụ 

trách xã, thị trấn; 

- UBND các xã, thị trấn; 

- LĐVP, CVTH; 

- Lưu: VT. 

KT. CHỦ TỊCH 

PHÓ CHỦ TỊCH 

 

 

 

 

 

Ngô Văn Hiếu 
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